(!ui codices mss. Ui

AY non excedenies ex uno omnes exemplo veiunstiore fanquam ex communi fonte ductos

ceronis pro L. Murena orationem continent. eos constat saseulum

esse, quod a Pozzio Bracciolino reperium non multo post. ut videiur, denuo casu quoda
FECENSRT=

infelici interiit. quo factum esi, ut cos viros doctos, qui hodie orationem illam
lata
ari propius ahbesse

dam suscipiant, antegquam de ipsis Ciceronis verbis iudiciom faciant , co ripturae

varis

ate illud divinare neecesse sit, gqui libri mss. a vetusto illo exempl

nus a librarviis ant corrapli esse aut interpolati videantur. Nam p]rtrum[uu corim

ac n
s locis a libr:

Ion pat s temere emendatos esse, ef magna iliﬁ"l't'['ﬂlliia -"-if.'l'illllli'.‘ll- dos

cet et ex cornm, qui sacenlo XV libros franscripserunt, consuetudine per se intelligitur.

Qui quum oratienis Ciceronianae non medioeriter periti essent ot in litteris anfiguis tan-

quam in domicilio suo habitarent, si quid aut obseurius aut insolentius dictum videretur.

orationem emendando planiorem reddere ae vel Cic
I

rre non dubitarant.

fonem ipsum cor
Quodsi illud quidem constaret , fjuo anno ips

m archetypum Poggii reperfum essel, paulo

cerlins de :iil:_,'.;n]ni'1n|| coilic

wetoritate iudicari liceret; ¢ quibus quum e, quem Lia-

. eum Id. Febr. a. 1415
absolutum esse, si Poggius non mulio ante Lane orationem reperisset, aut codicem illum

gomarsinins numero X significavit, in fine a librario adscriptum sit

riorum libidine
depravata esse probabile viderciur. Nee vero fuo tempore archetypum fortuna Poggio
obtulerit, conicety

15 saltem Ciceronis verba in eo lib

ex ipso archetypo manasse aut n

1 saltem assequi non licet. Is enim, quum secretarii apostoliei munere
fungens Constaniiam profecius esset, quo tempore ecclesiae Romanae conventus frequen-

tissimus ihi

thatur, in itineribus inde in propinguiores Germaniae ef Galliae paries

susceplis cum alios veterum seriptorum libros, ftum Ciceronis orationes ¢ mplures siln
ac pulvere obsitas ex tenebris in lucem protulit ac protinns cum viris doetis communi-

cavit. Qui guum in me

isterio &0 G

i se Quintilianum integrom aliosque scriptores
Romanos detexisse in epistola ad Guarinum Veronensem a. d. XVII Kal. Ian. a. 1417
iionum Ciceronianarnm mentionem ullam facia

data seribat neque «

« N0

limo equi-

dem, quod multis visum esi, in ipso monasterio Sti Galli ullam Cieeronis orationem re-

gium nusgquam legatur sacpius co profectum esse, caque,

pertam esse: nam gquum Pog

Ha sua

quae ibi nova invenisset, prime adveniu on

videatur , s

manu transeripta in Ifaliam misisse

s csl statmere, orationes Ciceronianas ex aliis hibliotheeis of Germanicis
et Gallicis prolatas esse. Verum utul haec sunt, quum omnes fere novas litterarom lati-

narum copias, in quibus amplificandis egrezie meruit. illis annis reperisse videatur, U m
I 1 greg : I 1

conventus Constanticnsis causa ab urbe abesset, ne eam gquidem orationem, quam Cicero

pro Murena habuit. alie tempore ab eo inventam esse probabile est.  Accedit, quod in
me in or. p. Rosc. A, hace leguntur (v. Halm. in ed. Orell. IT. 1, . GGz

Tterum non parea fexius pars deest, Quod factum est situ of exemplaris vetustale decrepita,

Guarini expo

rjmrmf vir doctissimus Pogeins ex Gallis ad nos reportaveral, qui el huivs orafionis ef alfe-

vius pro Murena veperior hac aefafe fuif. Ut autem Fr. Borbarus dicere ace deplorare solet,

occaecalum adeo exemplaris codicem, wunde haec exarala esi orafio, Florenfine videral, uf
1
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nullo pacto inde {ranscribi verbum potuerit. Quae verba quin scripta sint, antequam Pog-

£ins ceteras Ciceronis orationes divulgavit , propterea dubitari non licet . quod earum

Guarinus mentionem nullam Faeit,

quia P um . prinsgquam Constantiam profici-
scerefur, Italiae finibus excessisse nusquam memoriae proditum est, non absonum videiur
statuere, eum in itinere Constaniiam suscepto Galli
i
poriafum e Gallis esse scribit, id facile pro u
Pogginum existimamus pa

regiones peragr

sse alque inde re-
sisse, Nam quod Guarinus id re-
ndi verbo dici potuoisse opinor, nisi forfe
lo post, quam Roma profecius essel, in Ifaliam redisse algue
fternm ad concilium Constaniiense profecivm esse. Quae si probabiliter disputavi
fue enim pro cerio quidquam statui licet — illud quidem non veri dissimile esl,
typum amme 1414 detectum ac statim in complura exempla transcriptom esse,
tione pro Murena habifa viros doctos illius as
propler lepidam festivitatem ot s

pertum illud exemplar vetustum protinus

— ne-
il'l'i‘llf'—
Nam ora-
ioeriter delectatos esse, vel
ularem urbanitatem . qua orator in ea usus esi, nostro
iure colligimus, quo accedit, quod non paucae res novae, ad iuris sciont

dlls mon N

pertinentes.
enderentor neeesse fuit,
wbitur, quod plurimi cius codices mss, hodie exstant, quornm tamen mulfi
neque ulla anctoritate sunt, neque ex ipso archeiypo Poggiano exarati videntur,

lisdem oralionis huius viviutibus facium videtur esse, ut u

ea continentur, quibus viri doeti magno eius orationis studio ine
GQuare nemo n

slra quogque aclale non

pan industriam in ca et emendanda et interpretanda col-

ci virl docti studinm suum atq

locarent. Neque enim sol

m reliquis Ciceronis scriplis aut cum seloctis ora-
tionibus sacpius recognita est. ut nihil de opera coram dicam .,

qui in singulis locis
illus

idis ant reetius constituendis bene meruerunt , sed efj
Zumplius separatim commentario copiosissimo  insiruc

L nuper eam Auog, Wilh,
edidit. E quibus editionibus

Halmiana et Zumptiana fantum ceteris praestant, nihil i fam eum. qui de codicum au-

ctoritate ac de singulis locis ement

ulis disputare velit, ad priores rediee opus videatur
nyquam non ita muollis snbsidiis novis a

esse. Halmius enim . qu

wabatur , non pauca
tamen menda, quae lam inveteraverant. sustulii eaque, qua solet, confinentia usus nihil
fere in Ciceronem invexit, quod non satis certis testimoniis comproba

‘etar. Guo faclum
est, ul eius dilizeniia ef ingenii acumine fundamenium hujus orationis incereiur, quo vix
fir

us in tanta codicum vetustorom Eunpi.—n poni  posse

retur.  Zumplius auntem,
lo Timotheo patruo diligentissime collatornm uti li-

eni magno apparatu codienm a C;
1 I

cuit, non solum multis locis, qui adhoe desperati iacuerant, egregiam medelam attulit,

onis commeniarium latine scripfum  in puerornm usom
subiiceret, exemplo suo consuetudinem prope intermorinam renovayit. quae maguo lifle-
rarum antiguarn

sed etiam, quum verhis Ci

m detrimento recentiore aetate contemni coepta est. Nam si discipuli in
Hi!lll’l“.\i o Fenere 1'_\|'It]1|

arium uti inberentur, ne ili latine quum scribendi tum loguendi
facultatem maiorem. quam hodie fere fit, inde sibj compararent el, gquoniam nee levitati
nee desidiae locus daretur, non solum litterac anfiquae accuratius eognoscereniur ac per-
ciperentur, sed eliam ingenia mirifice exercerentur. Quare velim, ul Zum]:t
ne desistat. nec dubito, quin muliis

15 ah fllr:vp[n
gratum factoros sit, si doectrina sua ad plures ora-
tiones Ciceronis in eundem modum recoguoscendas ac divalgandas nii velit nec dintius
reliquas copias a patruo collectas in seriniis late

ere patiator. Nam ea quogue re novissima
illa huius orationis editio non medioerem landem meruit, quod si
lt'r.ll'unc'.-', quas vocanl, in eam frans
quae inter cos affini

ulae codicum omnium

ptae sunt. ol oune demy
intercedat , qui deleriores sint . fui
mento in recensenda oratione ntendom sit,

indicari certo liceat
15 denigue { tam  funda-




Ac Zumptin dem ex magno eodicum a pairuo collatorum numers unum pofis-
simum elegit, quem praeter eos locos, ubi aperte aut corrupins essef ant a L ale
abhorreret, unum sequeretur. Est vero is liber ms., quem a Lagomarsinio numero 9
significatom Niebuhr. in opuse. histor. et philel. Yol I p. 233 ef Car. Tim, Zumpt. in
relatione academiac Berolin, a. 1841 p. 115 unum om

ium praestantissimom esse censue-

rant, nisi quod hie Lgsinianum 24 tanguam secundum virtute proxime ad principem illam

accedere existimavit. Ceterorum Lagomarsinianorum et Parisini n, 6369 nullam' fere ra-

a fecit; sunt «

tionem habuit, neque id in plerisque ini m mi

ano exarati, sed ex aliis libr

ximam parfem, ot vide-

tur, non ex ipse exemplo Po; , virorum doetornm erndi-

ditione plus minusve expolitis, ac librariorum temeritate corrupti, Lg 9 aufem quin ex

archetypo transeripins sit, dobitari non licet, Hlud quoque A, W. Zumplio assentior,
i 24 . quamquam paucis loeis

g ~'q S5 in rosfriz, ibid. n"m"!::l'i'mr-'nr'rer_., 1:

m lectionem exhibeat, velut § 30 vi

s ve

Lgsinian

men non rare mendosum ac foede cor-
it. gquod verba multis locis [also ordine

gerifur r

2, qui, quum Latinitatis non
ridis esset. doctrinam suam varie muatando anl addendo osteniaret. @uare non est dubium.

quin, ubi solus vera p raebhel, ea librarius soo ingenio assecuins sit, Praclerea ex iis co-
piis, quas Halm. in operom Tullianornm editione Orelliana altera Yol 11, p. 716 sqq.
saverat . iribus codicibus mss. wvsus est, Helmsiadiensi, nune Guelferbyfano (G),

Monacensi ex bibliotheca quondam electorali (E), Monacensi altero, quondam Salishur-
gensi (M), e guibus Halm. Guelferbytanum plurimi videtur fecisse. Tam ut ego dicam,
quid mihi de eodienm anctoritate videatur : illud non crediderim, guod Zompt. dixit
p. XLYIIL eti

rum varietatem s

n vulgares codices Halicos ex Pogzii exemplo {ranscriptos esse; immo

ripturae in extrema libri sui parte adiecil, eornm omnium duos
1 ex ipso archetypo ex

qn
tanium, Lz, 9 el M, certo dixer
ex co ductos tanguam ad communes fontes videntur refere

ratos esse; religui ad paucos
ndi esse, Ex his Lz 10 13
18 24 26 65 P, G, fuamguanm .'!lilllll'liil‘[i.\ inter se ||i.‘«'ri’|"['r.‘|.||tJ tamen in tol lectiomibusx,

guibus ceteri carent, omnes conspirant, ut vix possint non ex eodem exemplari franseripti

esse, quod diversum ab archelypo et hic illic interpolatum, famen non longo intervallo

ab eo distaret. Sed num exemplom hoe. quod illorum codienm tanguam fundameninm

esse st

licet, q mulli lo
ex Parisino, quem proxime ad oplimos codd. Lg. 9 ¢t M aceced

. ipsum in eo numeroe sit, dubita i obstant, gquominns

e vidi, |"9]i1111(IH ductos
esse credamus. Ex eodem genere codicum etiam Lg. 86 est, quamguam compluribus locis
ab eis diserepat. Qui restant libri mss., multo his deteriores, ui non pauneis locis ex alio

aliquo videntur manasse, ita pluribus ¢

illis adeo conspirant, ut difficile sit negare cos

s descriptos csse; imprimis Lgsiniani 13 affines

non sine magna emendandi libidine ex i
sunt, sed nonpunguam propins ad 10, aunt 26, aut vero etiam ad 86 accedunt. Ceterum
gquum nulla fere auctoritate sint, non est tanti, ex quibus fontibus guasi derivati sint di-

ligentius guacrere. M vere, gquamguam interdum correetoris licenliam ae manum: secun-

dam prodit, tamen rare ac leviter emendatus est, muliis autem locis, ubi eeteri refragan-

=
tur, adeo cum Lg. 9 consentit, ut, nisi staivas ex ipso Lg. 9 eum transcriptum esse, quod

multis de cansis non est veri e, ex eodem, quo ille, fonte 1 rit necesse sif. lninria

igitur, ut videtur, Zumptins
sed ex

ic codicem ut proxime a Lg, 9 abesse, ita non ex Pogg

alie libro non nimis_distanti des

viptom esse censet. Qua quidem in re non om-
nibus locis sibi constal 3 mam § 47, ubi prorogationem conira Mommsenii perrogafionem
recte , ut videtur, defendit. illud omni codicom auctoritate commendari ait, ex guibus

1=
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deteriores tantum nli(lunl perragationem habeant; sed hoe etiam in M legitur, quem  in
annot. ad § 45 p. 83 practer Lg. 9 omnium integerrimum et p. 78 in iis numerandum esse
confitetor, qui cum fide ex veitustiore exemplo transeripli neque a viro docto emendati
sint. CF practerea § 54, p. 96: § 59, p. 104

Sed ne temere dixisse videar, eodicem M ex eodem fonte quo Lgsinianum 9 manasse,
locos aliquot afferam, e quibus maximam inter utrumque affinitatem intercedere appareat.
Ac primum quidem eos cligam locos, quibus ecadem varietas seripturae etiam alioram
gquorundam ac plerumgue meliorum communis est, tum ecos deinceps recensebo . quibus
unus duntaxat M cum illo conspirat. § 6 in verbis sed o republica mili impositam sustinui
pro a, quod est in Lg. 965 M, reliqui habent ab rep.. Lg. 24 inverso ordine mihi a rep.
Itague recte ab Halmii a Zumptio cieclum. — § 8 exir. in loco perquam ecorrupto, de
quo infra disputabo, in Lg. 9 18 26 66 M legilur esse hominis ef asluli el ingrali; in re-
liquis falso est essef. — § 13 Lg. 9 et M cum aliis éindempestivi, Lg. 10 13 26 65 P, G
tempestivi habent, — § 15 In verbis ef proavus L. Murenae ef avus praclor fuit M, G,
ig. 2 praetor habent, 3 8 9 65 P, P Pe Ty tillml idem est, 1‘1‘|itilli paler. — 'Q]H verha

Neque enim vestrum guemguam fugil sunt in 9 M, P, G, B, 20 25 86; nostrum quengiiam

in 24; in reliquis inverso ordine aut guemguam nostrum ant quemguam vestrum, — Ihid.
|r;||l11- post pares :fi\'_f;::ifrihr in 9 M, G; prare in P, 25 26 56; prare in l‘l‘lil{lli-‘i‘ — Ibid.
-Iju.»,-:.-h‘ oblinere in 9 M, G posset in rq-liqiu'u«'. - \'} 21 G i ‘ﬁn'u habitaring M. P o M=,
Lg. 9 13 24 26 65 exhibent, habitarund reliqui. — § 22 rei militaris 9 M. ', G, rves mili-
{aris B, reos militavis vell. — § 24 Lg. 9 24 M lorgitioni, rell. largitione, praeter 7, in
fuo est {m'géma:r. e 1";25 soli l‘.'-r-" OM, G, 24 m. s. .\'J'M__'_ruﬂ.\' diebus ediscendis, 13 effi;,;'e'ﬂtﬁa‘_.
26 65 discendis, vell. eliscendis, — § 26 praefor inferea 9 P, G; prefor (gquod idem est)
M. praeter rell. — Ibid. E, M m. P 9 13 corr. 86 bavbatos, rell. darbaros., — h 30 }le’rf—
litur ¢ medio soli M et P vepellitur 93 bellatwr G follitur rvell. — Ihid. vi gervifur res

Pu!pfirﬂ: spernifur orator in solo Le, 24, haud dubie pecte emendatum: in 9 videlur r. P-
s in M fecit videlur vespui spernilur. In

spernifur . quod guum absonum esset, libr
exemplari eo, ex quo reliquorum codicum meliores videntur manasse, illud haud dubie

fuit, quod in 10 et I’ exstal, widetur re spernifur, unde in G videlwr rvespuifur, Reliqui
habent videtur resperni orator, praeter 26, in quo est videre respernifur ovatio, ot 65. in
quo gerifur omissum. Quo ex loco apparet, Monacensem leviter illum guidem emendatum
esse, sed tamen prope a Lg. 9 abesse, I antem ef Lg. 10 com fide transcriptos esse. —
§ 33 ferra ef mari in 9 M, G, E; ei ferva of moari 13 PPy ex ferva 245 ef ferra el mar:

rell. — Ihid, pulasset 9 10 13 26 65 M, PP, G; pulalessel 24, sed correctum puiassel ; rell.
pulnvissef. — Ibid. ad Tenedon 9; ad Tenedum M, 863 apud Thenedum 24 rell. aflened, —
§ 34 Luculli tantum M. 9 24; L, P; omittunt rell. — § 35 existimaris 9 10 20 26 65 86

M. P. G, E, 25 m. s. rell. exvistimamus. praeter 24, in quo exvistimam, corr. aeslimamus, —
§37 soli 9 24 M, E posl decesserant additamento earent exercitum Luculli significal, quod
gquum in communi fonie reliquorum adseripium esset, in 24 ¢f E a librarviis seite omissum
est, — § 38 diligunfur 9 10 24 m. p. 65 G, M m. p.; diligentur 26; rell. reefe emendatum

=
deliguntur, — § 39 admirare 9 20 25 26 65 E, G, M, P; admirere recte emendatnm rell.
§ 41 huwius 9 10 24 25 26 65 86 E., G, P, M; rell. isfins. — § 42 iudicum 9 24 corr. 65

:|'I rell. recte indicwm, — Ihid. verba i‘imn el P:r'r!cn‘fu'ﬁ.' ef consule in 9 sic ]s_';'._"llllil]l‘ ips-n el
preconsule; in M. P, G, 10 ipso ef praes consule; in 24 ipso pro consule; in G5 ipso pre
('urwr:fe; in 13 E.i.r.lin ef praes ('un.::r:fh-, unde in deterioribus factam est pres consulle. In
archetypo fuisse videtur ipso ef prefconsule, quod in melioribus leviter immutatum, in
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deterioribus perperam correcium est. — Ibid. infelligunt 9 10 13 24 corr. 26 65 G, M;
infellegunt Py intelligant vell. — § 49 condidaforum obscuriores — solent 9 24 26 65 M, P;
in rell. emendatum obscurior ei — solet. — § 56 alienis exitio 9 M, P, sed hic com spatio
quinque litterarum; alienis ex mo (quod idem esi) G, alienissimo 10 13 20 25 26 G5 56;
alienissimis rell, — Ibid, inimico 9 M, P, G; inimicus vell. — § 58 prodesse possit 9 10
M.P. G possind G5 ; possel rell. — Ihid. unius (pro nimiis) 9 M. 86; nimis rell. — § 6l
reete sed peccas: te vegere possum 9 10 13 20 24 m. p. 25 65 86 M, P. &, E; si peceas,
fe regere possum 263 sed si peceas te reg. rell. — Ibid. in fine pafifur 9 10 13 26 M, P,
G i”"““““' rell. — 3.} G4 cwm einsdem anni custodiaom 9 P, G com eiusdem anni euwstodia
24 m. p- M m. p- custodemn M m. s.: rell. recle emendatum cum in eiesdem anni cusfodia, —
§ 66 C. Laelio 9 10 13 24 26 65 M, P: est Laelio vell. — § 67 innocentiom nam eernelyitrenn
9: innocenticom num ambitum My innocentiam non amb. P, G in rell. vecte inverso ordine
ambifwm, non inuocentiom. In archel. fortasse fuit innocentiam nambitum. — § T2 tenviores
tribulibus vetere 9; tenuiores suis fribwlibus vetere My fenniores el suis frib. vel. Gy fenwiores
(lacuna) ea suis iril. vel. P : lenuiores primum randumn qui e swis frildibus vetere rell.
practer K. 20, ¢ quibus nihil enotatum. — § 73 ad in verbis ad speclandum dare om, M,
G, 910 13 24 26 65. — § 76 ais func 9 24, quo prope accedit M ais aiie: istunc vel i
fune rell. practer P, in quo isfuc. — 8§ 79 wveici (pro reieci) 9 corr. M, G. — § B0 iam
est 9 10 20 24 25 26 M, P, G. E: est solum 65; est cum 86; vell. est dam. — § 81 ir. 1
3789132 M., E; fe 65; om. P, G: rvell, fribuni. — § 82 dimoveri reete 9: dimovere
24 M m. s.: removere 20 25 86 E; demovere vell. — § 83 non miki 9 24 M: mihi rell. —
Ihid. nafus es 9 24 26 65 M; natus es ef P, unde in G nains essef: vell. nofus esse. — & 86
abstruatis (pro obruatis) 9 10 13 24 corr. 26 65 M m. p.; observalis 25 86 G; obscurelis P

Plures practerea afferri loei possunt. e quibus appareat, et Monacensem proxime ad
Lg. 9 accedere et eam. quam supra dixi. partem codicom meliorem e libro quodam ductam
esse . qui non sine omni fide ex archetypo transeriptus esset.  Sed praesta iam eos re-

cognoseere , yuibus Lg, 9 cum uno M conspirel ., ut ex codem uirumque fonte manasse

probabile sit. § 2 in eis solis exstal eum vesfrae fidei commendaf, in vell. ei. — § 4 uler-
fque habet potissime , rvell. polissimo. — 8§ B consulafum omitiunt omnes praeter M, in quo
|nr.\'l llrmi'r'rm collocatum, et 9, — Ihid. _,f'm'r' nune Om. omuoes practer 9 et M, in e falso
seriptum est abfui. — § 11 potissime 9 et M: rell. anl potissimi aul potissimum. — § 13
M, Cafo cidem: rell. ant Maree, aut marre, ant auni Maree. — § 25 in isfo sludio admi-
rafionis soli 9 et M: rell, varie l'ul'l‘llpii. —_ '\';."'7 Claia, nbi vell. varie l‘nl‘]‘1l[1ti ["l EUPErscr.
ff!“‘}, item altero loco Caias, vell. aut Goies. anl Gayas, — & 30 'I'!H"_Ir?”.-" molus: vell. recte
emend. aligui. — § 31 sin haec bella 9 et M: sic 86, sed G, si rell. — § 35 quantos flu-
clus 9, gquos flucius M: rell. fuctuum, ant fuentivm, aut fluctum. — Ibid. rumore; rell.
rumores. — § 39 a delectatione: vell. ab deleet. — § 45 aui certam (pro deserfam); rell.
rvestam , festam, testem, fextam, fertam. — § 47 cui minime proderant ; vell. cum minime
Pl‘on‘. — Ibid. idem editic. iudic.: rell. eidem, — ;“. 5l fum erupil e senafu: rell. aut cum,
aut cur, aut gui cett. — Ibid. paulo post pro wvivum illinc in 9 est vive milone, ortum illud
ex eo, guod in unum M cum fide transcriptum est, vivom illine. — § 54 est relictus (re-
lictus est) omnes codices habent practer 9 ef M m. p., In quibus solom est reperitur. —
§ 58 ewimiam dignitatem; vell. eximiom vim, sed vim ef M m. 5. — § 69 in verbis nam

tradilum memoriae esi 111‘;1{*1‘01‘ 9 ot M est omnes omittant s conlra Q 60 soli illi exhibent
viluperare non possum ; rell. possum omitiunt praeter 24, in quo de eoniectura scriptum
audes, — Ibid, paulo post unus M, si Zumptii annotationem recte intellexi, nonnulla for-
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m in 9 est {'rm_ﬁrr:rrire.' rell. varie sunt |‘ul'i'|.1|1li. omisso aul i'n,

sitan in re conformare, n

aut in re. — B 67 vemove nc praetermitie M et 95 rell. ac omittunt praeter I’ et G, in
quibns in. — § 69 rogati infimorum howminum ceit.; rell. falso roganfi. — § 70 falso non
sectenfur pro assecleniur: rell., guod propius ad vernm accedit, aui secfentur, nisi gquod in
24 falso adiectum est auf precani. — § 72 assequebantur praefectum fabrum nullo lacunae
signo; rell. aut adiiciunt deficit, ant lacunam punetis sigoificant. — § 78 pro confagio in
solis 9 el M est cogifatio, — § 80 In iisdem recte Atque haec cives, cives, g ; rell.

pro duplici cives corruple quae & cives, quae cives quegue, quae cives, sine, — § 85 e
lHDl’l‘.‘?'“ ef fam minafur 9 et M Ui o, 0. minabifur 24 ex emendatione : rell. {'urrulnli,
omissis aut uno aut ducobus vocabulis,

H:
totius comment
Etenim illud mihi iam doenisse videor, 1|1I+I:| volui, Monacensem coid. a ceteris adeo dis-

esset, necesse videbatur esse. ot fundamento guasi

enotare, gquamvis molest

ionis posito ecerfius ad singulos locos recognoscendos progredi liceret,
crepare, cum Lg. 9 autem iol locis conspirare. ut non possit non ¢x archeiypo transeripius

esse 3 relignorum autem codicnm partem aliqguam non illes guidem ex Poggii exemplo
descriptos videri. al ex eo famen, guod ex archelypo satis diligenter transcriptum sit,

Quae si vera sunt, non iam voum Lg. 9 sequi licebit, sed religui guogue consalendi

ximeque M, quem praeter Lg. 9 unum omni

a fide exaratum

n celero

erunt, m T mMaxi
esse intelligitur : non gquod a vitiis immunis sit aul a librario non emendatus : nam et

manu altera correetus est, cnius supra vestigia nonnulla demonstravi, et videtur ab he-

mine guodam confectus esse . qui orationis Ciceronianae hand iznarus aut aperta vitia

sua sponie tolleret, veluti § 20 pro loguwar, quod ferri non potest, scripsit loguor. aut,
I

ubi litterarnm dueius in vetusto exemplari non dignosceret, id repo n-

et qlluli :lli:ﬂ'!

modo posset intelligi. Cf supra § 30 videfur respui, spernifur. Etenim illud si

li'lll
duhio recte Zn"]lrl, vidit . non foisse ;ll'l']il'l_‘l-']ﬂl'l!l uncialibus litteris !u'r:\[‘r'rllllll'n, l!'llllll
Nichuhrio visum est, sed vulgaribus, quibus sacenlo X et XI librarii uti solerent. Prae-
ter libx
rom compendiis sq

1m 1‘.‘.‘l‘lllll-|i P{]_-_:_,-.:‘;uﬁ non semel anl integra vocabula aunt terminos vocabulo-

ur, quomodo factum sit. ut librarii

v e intellis

psisse apparet , q

%5, IIII.I. Monacensem illum conf

ad emen carentur.  Nee tames

landum tanguam prove

religione mon continebaiur ant corrigendo immodeste se gerebat, cuius rei documenta

et supra allata sunt et infra pluora comparebunt, quom de singulis locis constituendis

disputabo, Lg. % autem, ut plerumgue com fide exarvalus est, ita temeritaie librarii men-

dis non paucis inguinatus ; nam ef multa verba vitiose scripta sunt, et hic illic omissa,
carel. .\.I:illl' illnd

gquae in archetypo exstarvent, et vero ne emendandi quidem suspici

rore aut negligentia
uTnum

gquidem nemo mirabitur, esse hune codicem nonnunguam librarii aut e

corruptum, quod incommodum nullus codex ms., ne optimus guidem, effugit; ho
h. I. monuerim . ferminationes potissimum in eo codice vitiose seriptas esse, quod. ni
fallor, non raro eo factum est, quod librarios notas et compendia archetypi minns infel-

lexit. Exempli causa affero haec: § 8 superatus sif, quod in selo Lg. 9 pro superafa esi

iq'].:ihll‘. —- § 9 de fui i}rﬁiu.ﬁ' :-'hrr.l'iﬂ_, pro Tun E}J.‘;iu.\'. _— 'Q 1) maderabo pre moderalior. —
§ 11 in contentionem pro confentione. — Ibid, solent pro soleand. — § 12 guod pro guidem, —
& 17 duabus pro duobus. — § 18 habet pro habeat, — § 19 gralia pro grafa. — § 20 vim
pro vi. — § 21 serowm pro Servivm, — § 22 wrbana pro wrbanae. — § 24 nominum sub
feanie proe non mirem S ob hane, — ‘q 25 posse pro possel. — § 20 dictis 4:]-:”' pro dicas
g, — Ibid. cawsam pro causa. — Ibid. inanissimae pro inanissima. — § 30 bellicos pro

bellicum. — § 32 aliguid armis pro aliguet aunis. — Ibid. coniunctiores pro coniunciuram. —
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§ 33 ianuam asic pro Asie ionuam. — § 44 concurseril. — § 45 diffidet pro diffidit. —
Ibid. ciusdem pro eiusmodi. — Ibid. ef vere pro ef vero. — § 8l alluta pro allatne. —
Ibid. quoniam pro gquem. — § 39 innocentum el impotentum, — § 60 viderere pro videare. —
Ibid. sed pro ef. — § 61 sunt pro sint. — Ibid. non pro mos. — § 62 consulis pro consu-
laris. — § 63 mei pro meo. — § T4 oporterer pro oporferel. — Ibid. cubanas pro cubans. —
§ 76 wit pro ut. — 1bid. rogare pro rogari. — § 80 mewm corr. pro meae. — § S1 quiden
pro quid. — lbid. aceedit pro accedat., — Ibid. prospicitis pro prospicis. — § 89 privarel

pro privafl.
Non minus initia verborum qua

;i mutilata aut adiectis aliquot litteris aucta sunt,

aut omnine singula vocabula librarii socordia corrupta; quo in genere non ea numero,
guae prava eins consuelndine scribendi orta sunt, IJ.I.'IEI”.EI suntl miclo pro wmilto , substinere,
stomacum, counclione, similia. Ex his quogque vitiis, ut infra aflerendis exemplis super-

sedere possim. nonnulla hoc loco perseribere placet. § 13 est oiicitur, — § 22 istins pro

insfituis. — § 23 reip. pro Jrm_r:u'i’i Romani. — § 25 comicum pro cornicum. — § 29 assequi
pro esse gui. — § 30 non nunc pro sed nune. — Ibid. repellitur pro pellitur. — § 32 emi-
cuil pro eniluil. — § 33 consumarentur pro consumerentur, - Ihid. opidorun., — § 37 ulrun-
que, — 1hid. pelionem pro petitionem, — & 35 nonavil pro donavif, — Q Al restuil pro
restituel. — Ihid. r':_nn‘lr{eh-:'ﬁr'p-m pro f'umpr'h'.frEr's'm. _— \I\'*- AT editios pro edilicios. — ‘\: 48
meum pro in ewm. — § 49 eliam pro ei iom. — § 30 repleta pro erepla. — § Bl cum enim
pro Ium enim. — [hid, Pu!m-wrf pro u!rm‘{ru'ﬂrF. Q 50 inimiciores pro mniliores. —
§ 57 competere pro cum pelere. — § 60 ergo pro ego. — Lhid. confirmare pro confor-
DL e ‘\-. 62 deductus pro duciws, — & 63 rffﬁ'ﬂrmurl pro rlr.ijlf:l'f.\-r:;-u, — Q 60 admirandim
pro ad imitandum. — § T0 opfatorum pro vcewpalorum. — 8§ T1 dervipere pro eripere. —
§ 72 vobis pro nobis. — § 75 fiet pro faciet. — § T4 dem pro eam. — IThid, dispartinnd
pro rh'.-.';;ﬂ'.firmf. - § 7T an pPro: . — S 80 anile pro inifa, 8 82 inhermem pro inerment. —
?‘: 83 res pro r-.-.\';u;lr;ﬁr'u 1\1w||n|1 X l'{'-\j‘.jr — Ibid. concitande eizsdem. Ne FI.'.:'HHJ' pro con-
cilandue. Fdemue tfur. — §H-E maiendn pro meinuenda, — 8§ K5 avolabil pro advolabif. —
8 87 in veste pro iniuste, — § 88 won pro vero. — Ibid. evimen pro omen. — lbid, afjffi-
:-_:-.-'1-5 s pro q!l,l_r;.l’i"r'.n-n'jr'.w_ —_— h 90 valel pro hebel. — ”rit!.__f'rrr'.flrrurrr ]:I'tr_f'u!nr.-.-:rr.

T i hos locos, quamguam Zumpt. ipse p. XLV ef XLYI partem eorum con-

gessil, eo consilio, ul probarem libravium cius cadicis saepe turpi ef inscitin el festina-
tione foede lapsum esse, qua re fides eius magnopere ionlirmetur et extenuelur necesse

¢st. Ceterum ea menda praetermisi. quae, guum in aliis gquogue codicibus inveniantur,

in ipso archeiypo fuisse verisimile est, aul guac in Lg 9 correcta sunt; nam iniuria

Zumpt. p. XLYI pracler unum locum nusguam illum codicem corrcclum esse ail . quae

sententia non paucis locis ah ipso in varietefe fectionis allatis videtur redargui.- veloti,

ut mitlam alia ; p. 154 haee leguntur: peferes] peferem 9 m. pr. sed corr. Quae gquum

ita sint. nescio an relignorum eodicum consensui, practerguam iis locis. ubi errornm
1

aut emendalionum origo in iis perspicua sit, plus quam uni illi Lg 9 {ribuendum sit,

quippe guum Monacensem eod. item proxime ad vetnsium exemplar Pog aceedere eun-
demgue a ceteris libris mss, diversum esse appareat.
Hagque non placet, quod Zompt. § 4 Halmii leclionem quod nafura fert ul eis fovea-
1 | 1 5 I . '

mus desernit , quum seriberet quod nafura affert ut eis fociomus ; nam etsi affert quad

v

libri mss. omnes habent, quodammodo intelligi possit, praestabit famen, in tania pr

sertim codicum: vetustornm penuria, Ciceronis consuetudinem dicendi tanguam ce fissimam
normam sequi, quae illad retineri non patitur. Celerum ne illa quidem ipsa. qua Zumpt.
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utitur, defendendi ratio prob:

i videtur posse. Is e

im, posteaguam nafura fert dupliciter
dici monuit, ut essei aunt id. quod natura perfert, patitur, aot id, quod natura affert,
mn r:fﬁ'ri (Y

ca, quae ab interpretibus explicandi causa diei licet, in usu omnia veteribus Romanis

addueit,. ideirco ij isitius quodammodoe dici posse censuit. At negue ant

illud reete dicitur
de rebns externis vel extrinsecus arcessilis, gquae casu gquodam, aul ecerto consilio ad

fuisse existimandom est, ant affert prorsas idem valel ac ferd. guon
; X I f 1

.'i!i||ll'||l admoveantur: .‘I':'J'l"t" id ﬁi;;ni!if , 'i"”'-{ naturae alieniug rei econveniat caque 'I“""""

coninnctum sit, fuare a Terve alienum ab iis |

utionibus esi, quace de rebus naturae (ua-

i!.'l Ilt‘l"l"!‘i}ii!illl‘ ill_‘ii[EH et l:'ililli].'lll'l i

atis nsurpantur. Iam apparet, opinor. cur nalfura
ﬁ':'.f til:IE||i|‘| vi dicatur, et |r:|.|i|'|u|] vel concedendi de iis rebus, quae ilmi nan n[!l'l'l'ﬁilniltl'_.
et 1'1‘-rlllil‘|'|l:1i viel [lnhlllJ.‘lIlL“ e iis, fuae ut ecxsistant el ||||.'|.-'\i proereentur efficit. neegue

uira lliliqihc' notlio [Hliiul' sit, discerni facile pnh'ﬁl: veluti in Verr, “_. .!T. B57. quem lo-

cum Z‘ﬂmlrl. atiulit, tamdiv pependii in arbore, — F!I'H“iiilri'lr volintas Apronii tulit, uire

1
maodo videtur explicari posse. adducendi vero vel allerendi vim vix quisgqnam in verho illo
xistimet.  Quare q

inesse

voeis antecedentis ultima littera facile potuerit iterari, ut
afert oricetur, unde affert factum est, guin h. I a codicibus omnibus discedendum sit,

non videfur dubitari posse. Nec minus displicet, quod Zumpt., quum reliquoram codis

consensus faveamus tueatur, ex uno Lg. 9 fociomus recepil, cuius verbi defendendi causs

negat hominum naturam ita lerre. ut iis. iiui cognila nohis ]11-1~ir'u|_;[ ingrediantur. lavea-

mus. al viam iis nos monstrare. guacque nobis nota, illis ignofa sint, expl

1'{'rnl,r"m-f»n- h. I. alienum sit, l]llud fuum aliud nihil sit, nisi ]nl‘quh-,-.-m- alicui velle el stu-

diosum eius esse, apte cansam s ficat et originem praceipiendi in voluntate corum in-

esse . qui discrimine alterins moveantor einsque salufl timeant . aec nescio an ea . gquae
1 | |
paulo post leguntur, gquo fandem me esse animo oporiet — in hunc. cui video mavimas

reipublicae lempestales esse subeundas verbum illud gquodammodo requirere videantur. Ne-

que vero Cicero favere hac vi non saepius dixit, ef. fam. 12, 7, 1 Sed me haec non mo-
vebant : alic malebam. Favebam el veipublicae, cui semper favi, el dignitati etque gloriae
fuge ; nam plura afferre nihil opns est.

Ibid. paulo post ipivria Zumpt. ex Lg. 9 et duobus codicibus deterioribus seripsi
pracvidere guid futuruwm sif : nam guod Halm, ;ti|||1| Ciceronem ||||ia.]f'1n praevidere nunguam
dici ad or

Phil. 11 .t":"-iT ed, Weidmann, adootavit, id vernm esse iof locis vetuslissimus

quisque cod. docet, ut hic quogue locus documento sit, unde appareat religuos huins oratio-
nis libros mss, non rare maiore fide quam Lgsinianum 9 exaratos esse. Etenim Cicero non
solum dicit providere aliguid fifurum esse, velul Phil. 11 § 83 Id iy

ifwr obvenil vitinm, quod

=
fu iam Kal. Tanwariis fulurum esse provideras of lonto ante praediveras: ef. ibid. § 24; in

t. I § 16; in ¥

t. § 45 sed etiam quod in Verr, ace. V., § 22 legitur nostro loco s

millimum , provideo enim , quid sit defensurns Hortensins , in codd. fantum non omnibus
iisque longe praestantissimis est. Nec aliter de fin. 1, 14, 47 nec quid eventurum sit pro-
vident, nulla, ut videtur, seripturae discrepaniia.

}",: = Quod zumlﬂ. CX uno I;_i';. L)) 1'1'1'L‘Ir]!. J]rrnpih.lm fie o0 me J_"I"Iii'i.‘r“flrl'”'n" ausus sis , il
a sententia ipsa eo probare conatur, quod Sulpicius nimium ef vehementins a Cicerone
postalaverit, ot sibi consulalum |:i-!1'uli faveret, quamobrem eliam adicetum sit ausus sis.
Quam vehementiam postulan
ape

Cicero si .'si;:nili('ill'l‘ I'Uillil_. adiecto andendi verhbo satis eam

te significavit, nec vero pro postulare gravius verhum poni neeesse fuit. Aceedit guod

expostulare hac quidem significatione vix alibi usquam apud Ciceronem reperifur; nam
a - . I e = A, .

omnibus locis est congueri cum aliquo, concerlare, allercari, aut simpliciter gueri, acerbe

e

=

AN M

e e, W e e o
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fp:'}'f, Of, pro Sull. 15, 44 eum videres alifer J'r:ﬁ']'!'i‘: cur facuisli . passis ex ! non mecim
aul ewm .ﬁ”’”—“” E e rllmg,-u‘u,\‘ es ol -Irmn:'(n:u T ﬁ'!r'i.’{* invefieris in amicos, iracundins
el vehementius expostulasti? In Verr. 11, 89, 207; p. Planc. 24, 58 al. Quae quum me-
eum reputo. non sine magna causa Baiter. p. Rose. Com. 17. 50 pro evpostulare mihi ef
postulare videtur scripsisse, nedum ho 1. onum Lg. 9 sequar, in quo expostulare acgue
|'n|'|_-1|!p!||||1 eslk oac § 30 p-{'Jrn{'HHrn', 02 rfr.‘th!r'hf-t: alia.

§ 11. Oplime ante Zumptivm haee legebantur: Qui si adolescens palre suo imperatore
non mernissel , awl hostes aut palris imperivm limuisse aud a parenfe repaidiafus viderebor,
An, cum sedere in equis frivmphantivm praelextafi potissimum Jilii soleant, huic donis mi-

lifaribus patris Iriumphum decorare fugienduwm fuif. ut rebus communifer slis paene simul

cum pofre (viumpharel? Nam quod Halm. receperat se — friumpharef, pro co in add. et
corrig. vol. I - 1448 id, gquod vulgo scribebatur, vt — frivmpharet restituit,. Quo loco

Cicero ad avertendam loxuriae invidiam ita defensionem institoit, nt Murenam doceat in
rgumentis probare studet,

Asia stipendia merere necesse fuisse, quam necessitatem duobus a

quornm alterum a loco belli, allerum ab imperio pairis petitum est. Elenim quum in

una Asia provineia illo {empore bellum gereretur, si in alia provincia cague pacata sti-
pendia sua absolvere maluissel, profecto ignaviae crimen non effugisset neque id non augeri

ideirco pofuissel, quod ipse Murenae pater in locis illis com summo imperio erat, prae-

sertim quum adolescenies Romani more institutoque maiorum patribos potissimum im-

peratoribus mi m exercere consuessent,  Quae subsequuntur, nihil noyi inferunt, nisi

enifiea

quod contr ratione non fogiendum Murenae fuisse s una cum patre landem

bellicam sibi cOmparare, ut Pn!re]n I|_'iu||1|r||;1||.[c_'1|| comitari pu.','.-u'l. Quae fuum ita sint:

vix ea prioribus, tanguam novum membrom argumentationis adiiceretur, particula auf
adiungi licnit . ac scite a Lambino awf, quod in cedd, praeter Lg. 65 omnibus quario
simil-

loco legitur, mutatum est in an, quam emendationem ut facillimam esse, ita loci

limis comprabari Zumpt. ipse confitetur. Qui quum id ageret, ne ulla Lgsiniani 9 littera

perdereiur, non solum illud awl reiinuit, sed etiam, quod paule infra in eodem codice

est fugiendum fuit, ne ut — frivmphare! in hune modum emendavit, ut scriberet fugien-

dem “.l’}r.f,u.\'.l- wl — J;'i;l.:nrphun_'f. Qua ratione vercor, ne Ciceroni, homini ]Il"l'-‘*]!iifllil-‘lﬁ.\i

mo . comprehensionem verbornm admodom ineleganiem et impeditam, ne dicam
; I I

studiosissi
obscuram, obiruderit. Nec vero librorom mss. ancloritatem satis diligenter seculus esse
mihi videtur. An jfuisse uf in exemplo Poggiano exsiitisse existimabimus, licet in aliguol
codd. fuil uf legatur, in uno M fuit ne, in reliquis fuif ne wf? Probabilius illud, in ipso
d

1 tanquam necessarinm a librario quodam adiectum est, unde in

archetypo perperam fiil ne jul seriptum fnisse, enius vitii originem cam esse apparet, q

e propier fugicndi verh

alios codices "ll‘lllll[il.ll' vocabulum ., in alios alteruirnm il'l'l‘]!.‘!“- Non est I,‘.'..“Hl‘- Cnr a

leetione priorum editorum praesiantissima desciscamus, neque quod § 12 extr. in uno Lg. 9

legitur nikil in hisce rebus loci fuit pro co, quod vulgabator nikil loei — est, receperim.

§ 17 pro gzeneris novitate Zumpt. generis nobilitate scripsit, non solum quod in Lg. 9
1 de Muorenae novi-

legitur, sed etiam qued ipsum per se ei rectius altero visum est, q
tate, cuius iam proavus praetor fuisset, dicere Serv. Sulpicius non potuerit: at conten-

disse enm mnol

us Sunm guan ('nmpt‘iituris sui genus esse. Gua fjllli'h‘m de re minus
itavisse videtur; nam Serv. Sulpicius, tameisi Murenae et proavus ei

is et anfiguitate et nobilitate ei

avus el pater practura funeli erant, tantum tamen gen
praestitit, ut non immerito ei novitatem generis cum guadam ignominiae nota exprobrare
posset, pracsertim cum ¢ Murenae mai

ibus nemo insignem laudem meruisset.  Accedit

2
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quod Cicero ad redarguendam Sulpicii reprehensionem vindicandamgue illi generis anti-

guitatem praeter se ipsum mulios homines novos comm ral, qui virtute genus suum

nobilitaverint, et paunlo ante § 17 consulatum non m:
ail, ut dubitari vix possit, quin Sulpici

gis nobilifati quam virtufi patere
s in contentione dignitatis Murenam omuning no-
bilitate carere cum contempin dixeril ef novitatem generis ¢i vitio verterit. Quare illud,

quod in eeteris libris mss. legitur, non ifa repudiandum fuit, quippe quum propier no-
bilitatis verbum paulo ante bis praegressum facile errori locus daretur,
§ 22. In verbis ille ut eo, quo infendit, mature cum exercitu perveniaf cliam minus

dubito a Lg. 9 recedere, qui solus infendat hahet, cete

is omnibus indicativom exhibenti-
bus , fuem ZI.IIIIIJI. iniuria videtur :t-':"n'l‘ll:l'l.ls esse , vel ]:u'qlllh:-reu. :1uud verisimiling est
Lelr)

netivam a libeariis inveetum

m indieativam. ,\'i-qlw

LT neralior, quam ille dixit,
1infra § 24: Gravis etiom illa est et plena dignitatis dicendi facullas. —

posse consilio alque orafione el senatus el populi ef eorum, qui ves indicant, mentes permo-

sententia est qug

vere; mam utrogue loco relativa sententia cireumlocuiio efficitur, absoluiar

10lionem con=-
tinens, nec potesias rei, sed res ipsa significatur. ut simpliciler eti
ifineris et iudicum. Lo

diei poluerit ad finem
iter res se habel § 23, ubi suo iure Zumpt. contra codieum
consensum coniunctivam concilient pro indi

ivo reposuit. — Quod § 26 ex ecodem Lz, 9
receptum est : Quid huic tam loguaci , tam liligioso responderet ille , unde petebalur, non
habebal pro vulgari lectione fam loguaciter lili

e

ioso , id optimum videtur, nee {amen ne-

sarium. Nam ut facile concedo. litigiosum non esse enm
cupidus sif . iia guum litigandi {'up[dilim fere enm

vel i|lh‘:h verbosilate ¢

randi
il!f" ["1’]';““.(.'1" ‘\il .'Ilillli! JI_ I_

ljlii Hli;_';i'l 3 sedd til:i

o

ntineatur, in lepida iurisconsulto risione aplissime dici potuit
f{il‘;ll[!!'i‘l’l“?' !iﬁg'ina’:m. Similiter Cic. de off. 3, 31, 11 T, Manlius TILETITES vir in j”-p'n”'_';_ el
gui perindulzens in patvem , idem acerbe severus in filiwm, i. e. cuins severitas acerbitate

non caret. Tuse. 5, 2, 6 viluperare {lrui.wrlfurm: vilae pareniem — audel el {om iniprie Eng:'n-

fus esse, wl eam accusef, quam vereri deberel, eliamsi minus percipere poluissel, 1. e in-
gratus eo. quod ab impietate alienus non est, quos locos Naegelsbaeh. in libro 20t Efi-
liftif ed. I, p. 237 practer alios aflferi. Quarce ut Zumptii le
vulgaris, quae librorum auctoritate mMagis commend
quippe quu

io per sc bona est, ila

ur . o \.'Illlr“fﬂl' .‘\"ﬁl‘l"ll{‘ll!iﬂ. CERE,
fieri facile poluerit, ui librarius Lgsiniani 9 terminatione adverbii minus
vocabulum sibi deprehendisse videretur. — [iem § 28 ife vitiose in

intellecia inte

illo i![llliﬁl' h‘l’.‘|~i!-hllu |1_‘.'i:‘-'ufil'l'll.l pro “gﬂfrrg-_ |||_\-‘I||||- []II{II] ]]‘-”'[r. P”_\il BX @0 -“!FIU l"l'l‘.i'!”“lﬂ sl

i promphu . ervoris aut emendationis suspicione earcf. Quamgquam Zumptlio hoe adeo
placuit, ut, quae wvn

legebantur: Quod enim omnibus patel et aegue promplum est
mihi ef adversario meo, id esse gratum nullo pacto potest . vel minus apia ei viderentur,
quum inter mihi promptum est et miki in prompiu est hoe diserimen intercedere statueret .
ut illud significaret quod facile esset ad efficiendum, hoe efiam quod facile in meum
usum, mea causa fieret. Sed apud Ciceronem quidem in promptu esse nihil aliud est nisi
sub adspectu , in aperto positum esse patere, cul contrarium est recondifum esse. Iulere,
velul de off. 1, 27, 95 pertinef quidem ad omnem honestatem — decorum el ifa pertinet ,
wl non recondifa qur:rfum rafione cernafur, sed sit in prompiu. Ibid. 35, 126 fuae {natura)
formam nostram religuamegue ﬁ_:_;-m'run_. in qun essel species honesta, eam posuil in prompiu;
guae partes autem corporis ad nafurae necessitafem dafae adspectum essent deformem habi-
furae alque lurpem, eas conlexit atque abdidit. Ibid. 30. 105 pertinet ad omuem officii
guaestionem semper in prompiu habere, quantum nolura hominis pecudibus reliquisque beluis

anfecedal. Idem proprie promptum est significat, ef. p. Rosc. A. 40, 118 Tametsi hoe qui-
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dem minime latel , rlfr.fﬂrf ifa promptum ac proposiium  esf. Yerr., acc. 4, 20, 42 stafuerunt
nihil se fam clousum neque fam reconditum pusse habeve . quod non istius cupiditali aper-
figsimum IJI‘UTI‘PFJ!‘;.'{&!'HIHiiif'lrrH' essel.  De fin. |_. 9. 30 inferesse enim inler argumenfuwm con-
elusionemgue rationis el inler medincrem animadversionem afque admonifionem ; allera oc-
culia rfrrru'fhrm ef ?Hfr.\'i involuta aperiv allern ‘Ji}'u'-‘np.l"ﬂ ef aperfa iudicari, Hine Ilirit].'jr!'lu_r
vocabuli notio orta est, ut significent perafum , expeditum esse , velut Cie. acad. post. 1,
2,4 Ea dicam, qrae mihi sunl in prompiu ; de or. 1, 56, 237 wlrinsgie rei ‘fm‘r'fi".s est el
prompie rfrl'ﬁ‘u.ﬁ'.l'f}. Quare si s accedal uiilitalis significatio, a nentro vocabulo aliena
i doeuisse videor. h. . oirumvis vocabulum nulla sententiae differentia

erit, ac satis mi

diei potuisse ; sed quum in prompiu in selo Lg. 9 legatur, quae varielas seripturae ¢o
videtur orfa esse, quod in archeiypo prompiu scriptum foit, — nam non raro in co m
litfera a terminationibus abfuisse videtur — quod vitinm librarius, quum minus intel-
lexisset, adiccto in leviter emendavit, tutins profecto est. prompfum tueri. Negue assentior

Zumptio, qui ufilitatis aliquam notionem h. l. requisivit, si quidem in iis, quae conse-

gquuniur, Cicero tanfum de mysteriis ijurisconsultorum patcfactis disputat ac neminem
iam sapientem in co haberi posse docet, quod omnes sciant, unde apparct. prompfum
est idem fere valere quam pafei. — Rectins Zompliom fecisse existimo, quod pro nullo
practo .‘u'ril‘r_-iil nullo modo , [ithul |:1‘m=1--r Ia:.,'. 9 efiam 20 ef 24 exhibent. ut ]H‘”h«'ihi”li-‘i sit
in ipso archelypo ea verba exstitisse. Quamquam quod propler non modo, quod proxime

.'s'vqui!ur. elegantiae cuinsdam guaerendac causa pro co awllo pacio a librariis invectum

csse ail, il ita polest inverti, ut propter alterum modo per errorem oculorum idem priore
loco [also .‘il'l'iillll.llL ﬁn.-il.:i{.'q-lrl.nr. — [dem cadit in vocem rrfirrurmtfﬂ_. fuam ibid. 11-'I1llﬂ post
Zumpt. pro aliguamdiv recepit, quac quum in codd. 9, 20, 25 m. p. E inveniatur, duplici

sallem testimonio firmata est; nam E, 20, 25 plerumgue inter se conspirant . ut pro uno

codice ms. eos haberi liceal. Accedit quod praeter P religui omnes habent aliguandiu,
quod ex alipuando ortum esse verisimile est. Sententia autem , tametisi alternm aptius
est. quia h, l. poster

m fempus priori opponitur, tamen aliquamdiu fert; nam quod Icon-
sulli aliguando habuernut, id fuisse etiam aliguamdiu dici potest. — In eadem §, ubi apud
Halmiom h

L |('_-"l|l|11|r'. fh‘trllrlr:_' si mihi homini vehementer r:r'r_'rrimrfrr slomachiom moverifis,
fridun me esse inrisconsulium 'm'r!fr'-f#&m'. ut quacungue possel ralione codici Lz, 9 con-

starel, quia in co exstat profiteor, a volgata etiam longius recessit ef contra codid, omnes

ac pracier necessitatem seripsit fridiwo me iurisconsullum futurum esse profiteor, quoniam

¢ veram amplexus sit, studio eius

fere fit, ut. si l1l|'i!-i senfentiam .-1ti1|uam fﬂlltilliilli u
inductns vel in manifesios errores incurrai. Etenim ille. si me furisconsullum esse pro-
fitebor probetur, hac ratione facilifatem iuris scientiae minime cognosci censet, nam

alind esse profiferi sese iwvisconsulfum , alind esse furisconsulium : quasi vero, qui triduo

se iurisconsuliy »sse professus erit, non idem se triduo arfem cam didicisse signific
turus sit. Ac mihi quidem iis, gquae Halmio placuerunt, ctiam maior quaedam fidu-
cia videtur indicari, quae huic loco optime couvenit: nam si quis dicat fore ut iri-

doo posi iam tantum in arte aliqua profecerit, ut eam vel publice profiteri possit,

id mimirum maius est, gquam si quis confileatur futurum esse, ut triduo eam perdidice-
rit. Hagque relinenda utique lectio volgaris fuit, nam quod in Lg. 9 legitur profifeor,
, ut videtur,

id haud dubie errore oriu s5t 2 hoe unom monuerim. Halmiom iniur

eum verborum ordinem recepisse, quem in G reperisset; nam quod ex M et E enotat

est me furisconsulfum esse, id melioris codicis anctoritaie commendatur et ad s
aeque commodum est,
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Maiorem dubitationem hacc movent § 31: cuius belli vietor L. Scipio aequiparale cum
Publio L}'-J"ﬂh‘;‘ g?nn'u. qreceni latdem ille .f,{f;';'t‘ﬂ. Oppressa r_'ngﬂﬂmilu- i_p.m prae se Iﬁ*:r'ff.rﬂ.f,
eandem hic sibi ex Asiae nomine assumpsit. Sic Madvig. de coniectura in Opuse. Acad.
IL p. 371, quem Halm. secutus est. Zumpt. antem recle monet acquiparandi verbum
alienum a Cicerone esse, quo accedit, quod a librorm

n mss. vestigiis paulo longius distal;
nam Lg, 9 cum aliquot deterioribus si gua p. (pro aequiparata), M vero cum rell. omni-

bus si guae parfa habent. Quamobrem ille p. per compendium scriptum idem esse ae pro
aut per ratus, sprefa reliquorum librorum varietate scripturae, suum codicem ila secutus
est . ut emendaret aequa prope cum Publio If}'ma-r lovia. Quod |11-ni||-5;. quomodo in
rell. codd. parfa corrigi potuerit, vix intelligas, Coutra non ita difficile videtur judi
guomodo hace varietas oria sit, si

e

1 vetusto Poggii exemplo parfa [uisse statuas. ant.
quod codem redit, part. per compendium scriptum. cuius liltera uliima propter similitu-
dinem sequentis litlerae ¢, quae fere cum illa confunditur, a negligenti librario Tacile
potuit practermitii. Quo factum est, ut nonnulli per pracpositionem sibi invenire vide-
rentur , unde brevitatis studio p. ortum est; qui pavlo accoratius singulas litteras dispi-
cerent, parfa plene scripserunt, ex quo quum alierum ortum esse videatur. illod relinen-
dum existimo ac scribendum aeque paria cum Publio Jralre glovia. Nam gloriam parvere
saepins apud Ciceronem legitor, of. de or. 2. 52, 210; ad Braf. 1, 15 al. Nec moveor
co, guod Zumpt, negat L. Scipionem parem eum fraire |

wdem sibi comparavisse, quia

oraloris ecsl, 51 res rmh'l'll[;[l, - mido el exornando |r.'tll|u|lIJII a vero discedere ac Ciceronis
h. I. maxime inferest, quum bella cum Asiatieis nationibus gesia gravissima esse die

summis illum landibus eumulare.

at,

§ 32, Optime apud Halm. ¢ conieclu

ra Nicbuhrii hace leguntur: guem L. Sulfa,
maximo el fortissimo exvercifu, pugnex el acer el non vudis imperator, wt aliud nihil dicam,
cum bello invectum tolam in Asiam cwmn prece dimisif, quae conieclura Ia|‘.’im'|.‘|1‘i.'~'.l<i|l|.'| duo-
rum codier

1 auctoritate nititur, ques in optimis numerandos esse supra demonsiravi;
nam in M est puonacrvelacerct, in P pugnaevecacerel, idque in ipso archelypo exstitisse
probabile est, quod qui statuerit, quae in rell. eodd. sunt, corvectione illa oria {eaxace-
raret b 2“ :‘:5 t‘f} ‘. excilarel l -I; T I“ 13 ﬁ:‘l G excilalum 2[. !}I:]Ii.‘\'h ﬂfl‘-) ri:[rjuauqln Itnr"i

potuerint facillime intellizet. Qua emendatione Nichulirii Za

ipt. non iam confenius. cum
in codice suo invenissel pugna cerfe non rudis imperator, hine fecit prgnae certe non riu-
dis imperafor, religuorum codicum omnium lecliones ex iig. fuae reperifa in L

ortas esse ratus. Qua guidem in re i[m.- seeum  pugnal ,

. 8 essent,
acl., p. XLVII

se censet. hoe loco ef in

siguidem in p

reliqguorum codicum librarios ad ipsum exemplar Pogeii
adnot. ad § 28 codicem 1

9 ompium, qui hodie exstant, guasi communem fonfem esse
existimat. Sed hercle. quis credat eum. gui emendando operam det, ex iis, guae maxi-
mam partem intelligi queant, effie

ficilia ad intelligendum le,

¢ Prorsus n!m{-ur;;_ et absurda? Potins ea, guae dil-

entique impedimento sunt. corrigendo explanantur, quo fa-
ctum esse constat, ut seriptorum verba adeo multis locis COrTUmperen
possint restitui, Quae guum

. vix ut hodie
ita sint. non est quod archetypi leclionem in Lg. 9 depre-
hendere nobis videamur, sed iam in illo leviter haec verba corrupta fuisse statuemus,
quae quum librarius Lg i 9 non intellexisset, omissis aliquot litteris emendaiionem
adhibvit, qua sententia quodammodo perspicna fieret. Iniuria igitur Zumpt. hoe po-
tissimum loco praestantiam eius codicis probare conatus est, quem neque lacu
et nonnunquam emendandi studio depravaium esse apparet.

e

5 Ccarere

¢ vero guae argumenta
ex ipsa huius loci sententia ad coniecturam Niebuhrii refellendam petit, probari videntur

L




posse. Nam quod Sullam non potuisse pugnacem appellari ait. at potuisse Marcellum
(ef. de rep. fragm. lib. V p. 480 ed. Orvell. Marcellus ut acer ef pugnar, Marimus ut con-
sideratus et lenius) proplerea. quod pugnaex sit i . pugnandi wlfra quam rectum est cu-
pidus : primum pugnar simpliciter est pugnandi cupidus, qui si Sulla appellatus est,
nemini nimiu

videri poterit, deinde Ciceroni, quum Mithridatem hostem minime eon-

temnendam foisse dicerel. m

snopere expediil doecere, Sullam. tamefsi eum eum pace
dimisisset. non tamen summa forfitudine et-consiantia caruisse. Quocirea ne ea gquidem,
quae Cicero adieeit, wt alivd nikil dicam, non aptissime dicta sunt; nam quum illum non
modo pugnacem ef aerem, sed eliam crudelem, eundemgue non modo non rudem impera-
torem . sed etiam belli jaei'“f#m'mmh liceret .'a|r|n:'|.|.'|1‘q*. suo iure Cicero se lenforibus verbis
usum esse professus est. Postremo illud utique tenendum est, oratoris esse. dum cansae
ﬁ{"l‘\-iﬂt_ ||l]1|]|[|1|||||:|!’|| rem .‘il]lll':l_ 'Iildll}l kh"ll' {'.‘"l[.- ﬂll‘?_‘:l'lll' l" CXOPINGEE,

Non magis placet, quod Zumpt. paulo post in verbis gui rex. sibi aliquol annis sumplis
el :*e'ns_ﬁrmgurrf",k rafiomnes ef .('urr:'rr.'f belli. tanfium spe {‘tthuhrrl,m' valudd . wl se Oeeanm cuwm
Ponto, Seylorii copias cum suis coniuncfurum proforet . quia in Lg. 9 25 G legitur ipse co-

nad id an lilt'ul.'i sl |'|-Enll“.'|1.'1 !rl'ill'(‘lill‘.‘l IKlotzii conieciura .\-‘f;r'rurtr:fnr‘uer. LELLH LY codicnm

longe pl norum varietate servipt

we ipse conalugue nifitur, N

e dubitari potest . quin
haee in avchetypo fuerint et in rveliguois codicibus cum fide servata. in pmu"ﬂ'- 0misso e
emendata sint. sient in 24 alin medela tentata est, gui exhibet ipse opibus conalgue.
Nam codi

is Goauctoritas co extenuatur, guod P, quocum plerumgue conspirat. alterum

e -|. 1=

exhibet, 25 exigua aut nulla fide est, 9 vero non ab omni emendalionum suspic
i

i esse supra doeni.  Celernm ipse ef spe facillime o
fusa sunt in I

thundi potoerunt . sicut con-

20§ 52, v Zumplii edif. p. 172, Ac nescio an spe conafugue eis,
quae proxime :-ul.inu-qumulur, gquasi postonlentur . gquia si conafu solum Cicero |'-u.-=|1i.==.-it‘t-
dicendum deinceps videtur fuisse wf Oceanum cum Ponto . Serfovii copias cum snis coniun-
mere auderelf.  UHlod vero.,

in Lg. 9 proo cominnclurem legitur coniuncliores., {‘{jllilll'l'l'l
non vestiginm alivs eniusdam leetionis esse putaverim. quasi Cicero dixerit coniunefurun

esse , sedl, si llllill video , errore illud et emendamdi libidine rins

vlum est, quum lils

"("l']l“"._ flllllll Il!llllll‘i }It"l'.‘_il]i,l!lll‘. s I111Hn! essel ."ll] f'f.”fl:”-" |'I"I1'I'i'lI(|[IlIl L i !DI['“"('I—

t;'h 45. Miror zIL||LiIIi|I|II cadicli sno usgue eo obseculum esse. ul orationem bonam
et sanam non dubitarel vel mendo contaminare el sententiam iEIItPl!.‘!I!IIIIIJlII’I evertere. Nam
guum antea legeretur = Alivan faciam, qruoniam sibi hic ipse desperat , eiccto ipse o Lg. 9

recepit ipsi, quod alienissimn i hace

I &l JIH[' IlII'LP LR b II.'Ii'iIP i|]lii{tl'l'1_ rl‘fl[Ellﬁ i"lli[n (&l

est vis ef s

ilicatio. camdidatom . cum i||.1-:|' dor

iS850 reral et spem OTen ahie l.'l‘.'l'il.,
i. Ita-
que quoniam coutrarii et tangquam inter se oppositi ii sunt. qui desperent , non quibus

cundem amicorum gquogue studia debilitantem efficere, ut hi causam suam deser

timeatur aut despervetur, gquia nemo significatur, gqui practer candidatum ipsum magistra-
tum ;Il.‘-i'lll dativum l:j‘-’!".,- li1li in uno L_’.'.. 9 est. vnon modo acuminis nihil sententiae ad-
d sedl ne ferrei J’{l]illl'll'l. posse ilL!l']]"llLfﬂ. Quods: - Sull. 6. I8 haee 51,"_'_r1lt|fill': rfrefium
£ refms. tudices. ila _,'h.-;-:‘r-ﬁm- (TR IR re!r!ur.'Ifran:l_;t-fn”-_ tf fam ex memorio, GUas wifii r'fa.'ur'

.fg:r:.z-'l'u.f insidias , :ff'pa'nu':re.'rrl. recte h, 1, tpsi dicitur. |[|_|i_;|_ confrarii i1 L'{Il;fi.'illlflll.'. GuOs prae-
ter Ciceronem ipsum Autronius iniuriis alfecerat. Quamguam hoe quoque loco nominativo

uti licuit, quem casum huius pronominis comstat semper fer
vulgo obligquos appellant, non ite
codicis Lg. 9 lectio a v

e pro iis [|m:1 posse, (uos
m obliquos pro nominative. — Magis efiam paulo post

rata discrepat; nam in fine o § hace ante Zumplivm lege-

bantur: Omnes enim ad J|.|-g;1-'ir“r:£'u !.rr'-npiif.lirm:fu concurrinmus, el '.I”“- TLOTE ﬂpr‘i‘-fe inimici sumus,
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elinm alien

Rsimis in f'n;n'“n‘ P(‘ri-"rrﬁrf amicissimorum r:-_,r:f;'r*,a'q el studia praestamus: sed ¢ cod,
illo hace enofata

sunt i ef gqui non aperfe inimici sumus ef alienissimi , in capitis periculis

amiciss. cef. fjuace Zumpl. 1 '|J;u|ln veriora esse censuil, Nam ol vermmn sit. ||:1,E ACeCl-

senfour, eos non modo per suos, sed etiam per alicnos defendi, ita si Cicero nos alienis-

simis dical amicissimorum officia pracsiare , nimium id esse nee usu probari. Quare of

mlienissimi 1ta cnm verhis antecedentibus coniungendum esse cxistimat, ul sit idem quod

el propferen magnopere alieni.  Quae argumentalio

ihi quidem mulfis de causis displicet;
etenim ut nihil dicam Ciceronem, guum maximis difficulialibus cum . qui aceus:

tionem
cogitaret, implicari ostenderel, yumerum defensorum quam posset maxime

ugzere debuisse.
primum verba qui non apevfe intmici swnes el alienissimi eo offendunt . quod omnine non
videntor aple consociari Posse, '_'\'Ni"p q

alieni hi ws in numero inimicorom habendi
iwre hominum comprebendantur: immo Ci
eos ita distinguit, ut quod;

sunt, at guasi nno i I,-|||[;”|| W Semper
| I

imodo inler se contr:

i sint, cf, Q 3. ubi Catonis opes ot
sidio ait moltis eliam alienis, exitio vix cuigquam ini

incenium P
l)ﬂ\'i"l i

tico esse debere. Ap-
non gradu, ut philosophi loguuntur, sed genere inter se differre . (uare ista
verborum comprehensio non potest non improbs

. Aceedit quod Cicero, quum dicit gui
non aperte inimici sumus, ne simultatis quidem, dum occulta sjt, i

n lanto vitae periculo
rationem habendam esse exisiimat. Atqgui inimi

s, quamvis oecnlte inimicus sit. tamen in
odio est, non est necessario alienus. ne alienissimus quidem. Quare quoniam alienis non
cum significat. gui com aliers inimicitia

gerat, sed qui vulla aut propinguitate aut vitae
consuctudine cum eo sit coniuncins, cum in periculum capitis ineurrit

151 alienissimus
sit, quidni ab honesiissimo quogue defendatur? Quid ? quod Cicero ipse § 8 vel amicis
nostris aceusantibus efiam alienis: 15 a nobis defendi oportere ait? Denigue etiam in iis,
gquae Zumptio placueront, nimiom quid dictum videri possit, siquidem saifis fuit dicere

MMECOTIN . non  amicissimorum , fjuo verho quum Cicero uti vellet. necessitate quadam

alter h'l.l[ll']'j-'lﬁ\-'ll-‘i ei concinnitalis causa adiiciendus et alienissimis in fg];ﬂl!:]si[] reficiendum
fuit. Itaque mihi guidem unum illud, quod Halm. recepit, probatur, quod propter unum
L-.'.:. 9 non erat hill'l'lt-“ll‘il]lll_. |rl|:i'1-|n- quum hoe ZeNS i,':nrr||.|.li¢::||i.-; satis I'r:»{’u{\n_n in eo
sit. — Eadem de ¢

usa parum recte ~‘; 46 si haleret ex codice illo a Zumptio recepium
etur, non gquod pe

Vit se displiceat aut non paulo exquisitius dicium sif co, fquod volza-

batur. si haberes, sed quod anctoritaie unius Lg. 9, quem in terminationibus vocabulorum

sime mendosum esse docni, non satis videtur commendari . gquippe quum propfer

saepi

sequentem litteram n facile illud per errorem potuerit seribi. — Majore etiam audacia
ille § 49 usus est, uhi apud Halminm hace legunlur: Cafilinam inferen {videbant ) alacrem
atque laetum , stipafum choro inventulis , vallotum indicibus alque sicariis, inflafum cum spe
militum tum collegae mei, quemadmodum dicebat ipse, promissis, circumfluentem colonorum
Arvefinorvm ef Foesulanorum exercifu cef., quae guum Zumplio displi

ssent, coniectu-
ram periclitatus est cum orationis concinnitati adversantem , tum

ritate ablorrentem, quum scriberet ; inflatum cum spe inani fum collegue mei — Promissis.
Ete

jue cum militum collegae legitur, omissa fwm particola, quae
post militum lacile potuit

vitium levi

a librorom mss. ancio-

im quod in codd. ple

intercidere , id facili mutatione emendandum erat, neque hoe
simum  gravioris
sententiam ipsam militum fe

bat corruptelar suspicionem movere. Verum ille propler
I non posse censel, quia qoum

1 republica non perpetuo
milites alerentur, sed ad tempus conscribereniur, nemo dici potuerit spe militum efferri,

nisi certus quidam imperator et exercitus cogifaretur. Quasi h. 1. de Catilina Jduce ejus-
que exercitu cogitari non possit. An vero in iis orationibus, quas in Catilinam habuit,
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et aliis locis totiens Ciceroni licuit eum et hostem nefarium ac scelestum appellare. qui
bellam patriac inferre conaretur lnctnosissimum , et docem aundacissimum . guem iamdu-

dum castra illa Malliana exspectarent , l‘!ﬂlli.‘i.\il]ll!.‘ eing commemorare . fuas soc coninura-

tionis ex tola Halia undigue collegissent: hoe loeo militum eius mentionem fieri non licuit?
Quid? quod in Catil. IT, 10, 21 hoe ipso militum vocabulo utitur, quum dicit hosce ego
mon tam milites ucres quam infitiafores lentos esse arbitror? cf. ibid. § 53 p. Sull. § 33, al.
Mitte dicere, verba cum spe inani neque iis, quae consequuntur, fum collegae mei prao-
missis convenire. quae genitivam utique in priove parte desiderant, et a senteniia huios
loci non medioeriter abhorrere . quum non tam

res commemorandae fuerint ., guibus
Catilina spe decepius videretur, guam guae ad angendum eins animum pertinerent.

cedit quod paule post haec sequuntur: civeumfluenfem Arvvetinorum el Foesulanoram ever-
cifu, uo loeo quuin exercitus .'t|s|:|-I|.'|fimu- nmon ahbstinuerit, quamyis eae copiac non pu-
hlice conscriptae essent. quidni easdem ofi

milifes appellari licnerit? Quamqguam haee

quogue verba emendatione egere existima : negal enim cirewmfluere aligua re idem esse
quod abundare, sed esse ait diffluere, dissolutum esse aliqua rve, quod vereor ut or

verhorum usugue (‘UII'LIH'JJI'H"HII‘. |

quum diffluere aliquid recte ita dicator, ot dilabendo
quasi in singulas partes minuatar et extenueinr, civeumfluere contra propric est aul Huendo
.'l“l|ll]|.! rinl'_'.'q'l't' aut Ir;l.\::ﬂ'llu el late [uere. lhlnuhluuul res diffluens eadem longe diflund:

possit et quodammodo umfluere, non tamen diffluere nsguam dicitur, nisi notio infir-

idi vel perdendi aecey

fat, (ua vi cireunmfuendi verbam earel: nam in hoe abundantiae

nilicatio nungus

1 exstinguitur.  Apparet ea verba, ut simillima sint, ita non posse
miluere
dicuntur. Qui quidem , si undique rebus fluentibus circumdantur et quasi liguore guo-

i
i fere

alternm cum altere confundi, ne trauslalta quidem significatione, gua homines cire

duniur aut d

dam imbuuntur, ipsi quogque guasi flucre videniur, nee vero ipsi difl

fluont, sed tanguam madent omuaibus partibus ef cirenmfluunt, i e abundant.  Tde

!Eﬂ}ffr:r-n- sig

wilicat, ¢

p. Sest. 8, 18, ubi Gabivius unguentis aflluere dicitur: de fin. 2,
2:‘\_‘ 93 At wiser. si in __..".'ulu'i'.fir:-\'u rehlrru' viliosa vila r:;‘;ffrrr'n-.f .l-uh.lphJHl‘h.r.-;. _\:'|||.H- VIO, lilli-

bus ubigue locis apud Ciceronem circumfluendi verbom eum abl, coninnetom fegitur. non

idem valed atgue abundare ﬂfi'elrmr re, cf. Lael. 15, Nam yuis esf. pro teorum ‘ﬂ‘"‘pm of-
e hominum ! i v velit . uf negue ir‘p'ﬁ"'n‘r! fremguan nee ipse ali wllo diligatur. t'r'i'-f'-'urr,r'lr'trt'l'i'
omiibus copiis algue in omunium rerwn gbundanfio vivere . quo loeco quomodo rnrrm!;’h!tu‘
ni; el Seyl ad
ho L Aceedit quod infra Laclins. ubi § 54 ad candem rem redit, denuo de copiarum.
facultatnm. Om abundantia E]E"illlll.‘”, Esl igzitur, (uamenam antecedil deliciis rh:fﬂur'rr'_.
h. 1. idem quod abundare. Negue ad At 2, 21, 3 Hague ille amicus noster . insolens in-

IIHI.'”I"'G'JMEIIIII sil. ea ipsa. fuae llc'll'll_llll alynie .tdlunﬂ'unlur sienili

fumimr_. semper in {awde versalus, f'ir':‘rm”hqﬂ;.\’ -r-{r”-jg;__ deformalus COTPOre . I,lr'r'ru'.fu.t.' CTRETIG

guo se conferal nescit, idem bis dicitur, sed alierum
siguidem qui in la

ilto plus valet et apte res angetur,

*oSsemper ve

tur, i. e. omnibus hominibus probatur. hac ipsa ve
gloriam circumfluentem sibi coneiliat. [h'llllljlu' in Vere. M. 4. 9 istum rebus omnifius
undigue ereplis impune eludentem civeumfluere algue abundare, ut Z

mptio dem ablativos
esse eos, gquos dieunt consequentiac. tamen eos ipsos ablatives ad verba civenmfluere al-
que abundare cogitando referri necesse erit. Ne mulla: parum recte Zumpt. mihi videtur

egisse , quod negavit hoc verbum idem valere atque abundare aligua ve, nec video, quid

a senfentia quidem et verbi usu obstet. quominus Halmii lectionem allll]lt‘!l"l:nlllll'. Quam-
quam nt eam falsam csse credam, alia re moveor, Elenim quom in codicibus plerisgue
lisque optimis exstet evercifum. quamquam in Lg. 9 20 65 circumfluenfe reperitur, tamen
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utrogue loco aceusalivum yverisimile est seriptum [uisse, quod nisi prohes, quomodo in
difficile ad i

lisdem aliero loco accusalivas |m||i Jllblllt‘rh elligendum erit. Quare l-{iui—

dem i'h'f'muﬂrrr'in‘rnr — exereium lezendom existimo; fua lectione Pronomen '_JM"'"-\'- 1i|.:|.n||

i‘iil'l.‘il'llllifl.ll' in verbis vulins eral ipsius plenus furoris, de gquo Kayvserus duobitavii, nescio
guo pacto etiame magis stabilitur et quodammodo necessarium  esse convineitur, neque

concinnitas orationis {ollilur, lJIl;.‘I in priore membro sententiae simili  ratione Hullgiq-iug

ab amieis seiungitnr ac ilj.\"i[l__‘llj[lll'.

§ alh. fﬂiu'-!'n:.\' redus -Jrh'f fimar bonis omnibies iniecius sif |Jrn|rm|fmfm q!g-.-;p:-r'r:.fr'r:- rr-ipn-ﬁh’rm'.

nofife o me commoneri velle: vosmet r'lp.\'.l' vobiscum recordom i, ¢ Halm. et ccteri edi

res; lelll|ll._. quod in codice suo invenmil commoneri: vel vosmel ipsi, lectionem illam non

ferendam esse ac vix latinam habere verbositatem statait. At idem :\q'-l;-u_-.- dixit Al 4, 2
noli me velle ducere; ilem Liv, 7. 40 cwins auspicia pro vebis ewperti nolite adversus vos
velle CAPErivi, nec raro Cicera. of. |';\.1'III!i].‘1_ [uae Markland. ad Cic. p- dom. 57, 146 con-
gessit (in Wolli edit, p. 295). Quid? quod ne licuisse quidem diei nolite a me commoneri
contendo?  Nam quum woli anl nolife cum infin. juncium idem sit quod we cum imper..
quae forma vetandi vel praccavendi apud prosae oralionis scriptores insolentior est, ah-
surdum videtur vetare aliguem id, quod uirum fieri debeat neene decernere vetantis iEmi s

est. Tam quoniam penes oratorem ipsam [uit stain . essefne necesse indices commone

non |m|nir cos adhortari,. ne commaonerentor, al |urlni| adhoriari . ne f'u|u-|'|-||1_ A se Col-
moneri, gquare velle usque eo non vitiosum est, vt in Lg. 9 ant per
i libidinem in vel mutat

'.',l'llliilill . anl ||ru}:|l_i_'1_'

1 sit. Cuius ¢

enmel icis librarvins, quia La-

1 55" !Il' E'.‘il

tinitatis non admodum [uit peritus, correetionibus ifa abstinuit, ut complurium verborum
ambitum vereretur mutare, in singulis vocabulis, si quid minus aptum videreiur, emendare

non vererelur. Praeterea in Zumptii e

tione asvudeton perquam elegans perit. ac nescio
3 | 5 |

an haec potius verba: vel vosmef ipsi verbositatis nomine reprehendi oporteat.

lam guo-

niam codicem L

« & muliis locis negligenter exaraium esse apparet. non tanti habendus est,
ut ex eo solo § 53 scribatur edmivandum, pro co, quod volgabatur, mirandem., aut § 57

C.I'FJ(-F[‘?“.’H.\' H'HIJ.I"JJH est I}]'” \'|].Ll.'_'|.'l1ll ricus . ¢ Illli}lliﬂ |'|Hl,': .I".T'}]‘."fr.'“‘l’hf.'f ﬂ'lJJr‘!"r‘.H &l zllllli)ti(}

multo et facilins et apertins visnm esse vehementer admiror, Eter
propie

1 quum Cicero Postumum

a |'.'|..'1Hi!1'l el insectetur, !lll[ni amiciliae officiorum tam sit immemor, ut (uocum

necessitudinis causis compluribus coniunetus sit, enm testimonio ef acensatione laedat, (di-
cere haud dubie voluit, confemnendam illins a

icitiam «

s8¢ ipsumgque amici nomine omning
indignum habendum, id guod multo aperiins ei enm acerbiore ivrisione significari eo videtur,
quod ante Zumpiiuvm legebatur. Practerea, si ecpetendus amicis probemus, oratio nescio gquo-
modo manca ¢sse atyue id deside

i videtur, unde apparecat, gua polissimum causa Postumus

amiecis expetend il

15 sil. fuar sndum saltem fuit !'.l'lpufr’-mr!'erh amicis palronus . vel simile quid ,
sieatil de |:||1|r. Cii. l‘”lllp. 2. E_l |=",'1“ILI': wunum bl ompibus od dd ?u'”mn F‘:IH}H’-’}'rh‘l_n'{'iH tfi'pra.w:;'

algue expeti. Nulla ig

ita discedamus. — Ldem ca-
dit in § 60: nonunila Jforsitan in re conformare el leviter emendare possim, ubi item in uno

tur cansa videtur esse, cur a lectione vulg

Lg. 9 possum scriptum est et a Zumptio probatum. Sed anceps videtor, quod a Romanorum
consuctudine ].:H'Ill‘.tu.li. a]:]urrrm: id unins codicis parum velustt anclorvitate 1||-|_'1-||_|]{-|-¢-.‘ me-
riteque indicativus, quem Bruf. 13, 51 aliguot codd. exhibent et p- Lig. 12, 38 codicum
consensns tueri videtur, ab editoribus locis illis repudiatus est, Similiter § 61 solus Lz, 9
exhibenl: si distortissimi sunt pro sinf, errore, opinor, libra

ii: sed hoe loco falso cum
aequabilitatis studio ducium cmendationem ientasse non ita veri dissimile est, guamguam
Cicero, quum idem verbnm codem loco iteraret, concinnitati orationis satis

consuluit.

S — E—

—
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§ 60. Fineit enim fe ipsa nafwra ad honestafem, cravitatem, temperantiom, magnifu-

dinem animi, iustiliom, ad omnes denique virtufes mugnum hominem et excelam, Quibus
verbis miram gquandam urbanitatem orationis el foatidtiiton: Gieane video, quum Cicero
i1

reninm  Cafonis a communi hominum  consuetudine abhorrens morumeque severitatem

lepide irrideat, gqui lepos omnis eo, gquod Zumplio placuil. pereal necesse cst,  Is enim
| 2 q I 1 I 2 P
pracelaram sibi varietatem seriplurae in Lg. 9 deprehendisse visus est, in quo legitur

ﬂ‘t'r'f proe eo, ||1Iu|l est in ceteris libris 1

s, finxit . exemplaque . aliquot attulit, quibus

if.  Etenim '|"III.'.'.'t‘I'i' .‘Lliqllt‘.lll ad .'|]i|[||id posse in-
im, artem, naturam non posse. In gquibus primum illod minus reele vide-

doceret latine diei nafura _,n"u'r':'f. non .-"r"",

stitutione

tur statuisse, gquod putavit ad hemanifafem , honestatem ceff, coniungenda esse cum verbo
quum potius ad adicctiva magnum ef exvcelsum referenda sint, velut est p- Font. 15, 33 virum
ad Inbores belli impigrum, ad pervicula foriem, wd wusum of disciplinam peritum, ad consifia
prudentem . ad casum fortunamgue felicems ef. p. Mur. § 68 moderatiorem Juisse ad omnem
rationem humanitatis. Deinde quum dubitari non possit, quin de iis codicibus, qui hodie
exstant , unus alterve ex archetypo descripius sit, non sane intelligitur, quomodo fieri
potuerit, ut unus duntaxat librarius id reperiret, quod facillimum esset neque ullam du-
bitationes

=

1 movere possel, reliqui insolentins verbum .-;iqm_r idem omnes amp
Multe illud wverisimilivs . in upum Lz, 9 mendum inveet

reterentur,
1 idgue orfum eo esse, quod

librarius, quem litte in archetypo minus perspiene sec riptas paulo accuralins dispicere
taederet, triftum verbum de coniectura reponeret, guippe quum litterarum ducius utrius-

que vocabuli simillimi essent. Nec vero natura non potuit dici aliqus

rem fingere, si
quidem eadem dicitur conformare, of. de fin. 1, 7, 23 Ad maiora enim nos natura Zenmit
el conformanvit, ul mihi -I'"Hllnllt’?‘n videtur, ubi haud dubie alind conformavit est, aliud ge-
il J'uwmr vero nihil est, nisi enm artificio quodam rem rudem ef inchoatam formare,
ac lepide Cicero iactationem Catonis ridei, quem gquum natura conformaret fot l.mfns

virtutibus ornatum , quibus plerique carerent, non exigua ei 1 opera aut arte opus fuisse
significat. Quae non temere a me ficla esse quum verba magnwm hominem et excelsum,
quibus ridicule laudes Catonis

m angere videtur, tum omnis, guac subsequitur,
1 illum doetr

oratio docet. i"ﬂi‘tiue '

ait aut Stoicorum ]Jr'.'uu_'pp![s indignisse , sed,
gquoniam natura ingeni

1 cius tam perfectum progenuisset . quo. praestantius llll"l nihil
posset, gquum ad asperiorem }‘r}lillrM:} thorum rationem vitam institueret . non potuisse
egregiam eins naluram non ||||,|-=| corrnmpi et -Errprarnn. Quare nolim pracel
varictatem seripturae, prioribus edito
quum in singularis illins ho

im illam
s codicis auctoritate tolli, quippe
nis imagine exprimenda insolentiore verbo uti licuerit.

§ 65. Ae te ipsum, quantum e

ibus probatam, u

0 opinione auguror, nune el animi guodam impeli con-
o rlfﬂmm ef vi naturae alque ingenii elatum el :mrnhim.s praeceptorum studiis flagranfem iam
WSS ﬂrrfr!. dies leniel . aefas mitigabif. Hune locum qui Halmio probabatur, com /ur:||11t
codicis sui subsidio emendare conaretur. de ‘pravasse ll:'l-!'ll'!'- videlor ac ne
gumentandi difficultatibus implicatus est. Eter
ait, e quibus asperitas Cator

io quibus ar-
quas ires causas a Cicerone allatas esse

s orta essel, primam naturam elatiorem . deinde recentia
studia, denique quod cupide ad virtutem Stoicam contendisset, earum altera et ferlia
quomodo inter se differant, equidem me non intellig
tonis ad virfutem Stoicam contentio non recen

iteor, Dieinde si Ca-
bus praeceptorum studiis significeiur,

ngenue co

qui}nm tandem verbis eam commemorari existima

nus:? An iis, quae primo loco posita
? At his verbis concitatio quacdam et impetus, Stoicae vi
tur, ut

itis aemulatio non signi-
hil dicam. sublalo genitivo animi omnem acquabilitatem orationis enm magno

3
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gquodam elegantiae defrimento perire. Neque enim quum in aliero et fertio membro vis
adiectis genitivis illustrentur, in primo nen significari necesse erit, qui impetus

ac siudia
sit et unde orfus. Accedit quod latine vix dieciiur: cum quodwm impetw concilari : nam
impetn vel motu incitari, ferri, irahi et bene est et saepe legitur, cf. de ofl. 1, 15, 49
repenting quodam, quasi venlo, impefu animi incifati, quo loco reele caunsa indieaturs: illud
me ullo loco legere non memini. Optime autem gnimi dictum est, quo verbo, quum h. L.

contrarium sit ingenio, iuvenilis quidam spiritus et iraeundia significatur, eo tummaxime
mota, guod in petitione consulatus ambitum fieri animadverterat, guae ferocia faturnm

csse ut usu flecteretur et quodammodo exueretur. aptissime Cicero commonnit. Iniuria

igitur Zumpt. animi meniionem itilem esse contendit et quod animi impetn concilafum

idem valere putal atque wi nalurae elofum, paunlum haund dubie a vero recedit. Nam, si

quid video , nalurae atgue ingenii ita h. L. coniuncta sunt, ui upam guandam notionem
efficiant, t iam dieatur Iu‘__'_-"enf'um sl rllurri.-.'e' instltem mfrlrur' innaluwm : ingeninm anfem

ca Catonis ratio est, qua humiles res et abiectas contemmit, alfas et honestas appetil.

{ reecentia pracceptorum siudia, i. e. studia Sioicae rationis,

Cui rationi contraria s

quam recens amplexus est, ab ingenio ipsius alienam. Patet igitur, ea rchetypi vocem,

n esse queritur, potius a Lgsinianorom 9

quam Zumpt. a ri‘liillll'.‘-' librariis male intelleets
et 26 auctoribus, quum per compendinm seripla esset, male perspectam nulle aul oeu-
lornm aut mentis acumine in suos libros transeriplam esse. Nee magis |r|'11|:||. quod ihid.
l”"“l" post ille 5r_'ri||'§i1 usus fleclet ef dies leniel et aelas miligabil , quamvis prius el in

r. 24, ambo in vulle codice repeviantur, ae facillime cam

solo Lg. 9, alternm in solo 1
coniunciionem ex ultima verbi antecedentis syllaba male repefita nasci potuisse appareat.

Similiter § 89 in verbis: in :l,-m'fm.\' annos mullos l’;'grrhr.\"ﬁ.’i.’: exercilus dwvit, res mavimas
gessil utrnumgue ef, quod apud Halmiom legitur, omittendum fuit recteque Zumpt. omisit.
Contra § 83 retinendum videtur, quod Halm. seripsit: Petunt enim rationes illius, ut or-
betur auxilio respublica , wl minuatuwr conlra swmon furorem imperaforum copia. wl maior

fucultas fribunis plebis delur : nam wut ante maior propier similes litterarom ductus facile

in Lg. 9 intercidere potuit, itemgue respublice corrmmpi, si per compendium in archetypo
seriptum erat.

§ 66. In Lg. 9 et 26 hace leguntur: Quemguamne evistimas Colone proaeo fuo eon-
modioren, comiorem, moderalivrem fuisse ad omnem ralionem humanifetis! quae dubifo an
iniuria Zumpt. receperit, siquidem quod in ceteris est communivrem pro comiorem, el sen-

tentiae loci melins videtur convenire el Romanornm consueludine logquendi probari. Nam

communis is est, qui nulla re se ceteris hominibus anteponit nee quidguam sibi arrogat,

‘orioribus se acguat el eisdem , guibus ceteri, rebus delectator; efl Lael. 15, 63,
| b ; 1 E

sed i
de juo loco ¥ |:'|[|L dubitare non debuit: .*N'E:mph’rrm ;:nrr'l’f'r'f'u ef communem ef consenfien-

fem ., id est , qui vebus eisdem moveatur , eligi par esl, quae verba pradenter Seyilert. in

adnot. ad h. L. illustravit. Quare in principibus potissimum viris ea virtos landatar, velat

ndrum Lacedaemoninm eommun

Cat. mai. 17, 539 Cyrus minor erga Ly atque humanus
fnisse dicitur. ubi id verbum ab editoribus recentissimis merito servat
Cicero p. Balh. 16, 36 ne

ex eodem loco apparet, haee verba, cum comitas fere o

v oest. Quodsi

at communis idem valere qllt]ll comis, recte 1 megat, (uaniuam

illa viriute coniunela sit eam-
gque quasi comitetur, a Romanis nonpunguam conlusa esse. Ae vel de fin. 2, 50, 50 nisi
librornm auctoritas adversaretur, ferri illud posset. quamguam comis ibi panlo post sub-

sequitur. Hoc vero loco Cicero, fuoniam Caltonem co nomine I'I'I-l'r]lu-ndit. l[lu"l ©ou

]rkiuu Stoicornm nimiam morum severitatem sequatur, a ceferoram civinm consuetudine
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abhorrentem, quae ratio Catonis cerle iactatione quadam non caruit ac proplerea mullis
invisa fuit, apte proavom eins, quod communis et moderatus fuerit, landat. Quare quum
h. 1. librarii

COmis F'I.'lu[ﬂb ante fum sit el comilas sequatur, nescio an sient ‘q 65, i

ndinm se

codienm illorum verbum per compi

iptum male intelle

erint et a religuis recte
id servatom sif.

§ 73. Quae in uno Lg. 9 exstant si L. Nalla — in equitum cenfuriis voluil esse el ab
hoe officio necessitudinis ef ad religuum fempus gratiosus cef. nisi magno el sententiae el
concinnitatis orationis defrimenio ferri non possunt, guia altero membro reliquum tempus
siliandae

atur . cui nonnisi prius tempus, non fi

mltas el guasi origo gratiae cor

apte opponitur. Itague seribendum utigue est, guod prioribus editoribus placuit et reli-

quornm co
haec sententia efficiiur, voluisse L. Nattam gratiam sibi comparare. qua et vitrienm suum

sum consensu probatur: ad hoc officium, i. e. sullragationis, quibus verbis

tunc ipsum consulatum petentem adiuvare et postero tempore sibi ipse prodesse posset. —
s paulo post propier uninsg Lg. 9 auctoriiatem numia eiccerim, quod quom li-

hrario eins codicis insolentins videretur, prompiuom ei fuit munera, quod multo frequentios
esset, reponere. — Similiter quae § 79 ex co codice solo Zumpt. seripsit: wec iam timendus
est nune exvercitus L. Calilinae, gquam isti, gqui illum exvercitum deseruisse videnlur, guum
per se non displiceant, tamen, quod rell. codd. omnes deseruisse dicuntur exhibent, suspi-
ciomem maovenl. Aec dubito an ratie illius minus probari possit, quom dicit non loen-

ios esse de ea re homines, sed qui peritiores essent existimasse, cos, gui enm Calilina

non exissent, a coniuratione defecisse. Immp et probabile est. multos homines ista dixisse,

quii ro iuslo sever it :sllpf'l‘]:illx sna in ll.'III'E.lll'i merita iaciare videretur,

et similia leguntur in Cat. 2, 6, 12: At eficm sunt qui dicant, Quirites, a me in exilium

15 .'l:._'.l'['i'

eiecium esse Calilinam. Quornm sermones invidos ut redargueret, summa ope el 1‘igil.‘|m|l|1||
atque 1l agendum fuit, ut clandestina consilia coniuratornm patefaceret, Quare guum

dicuniur aplissimam efficiat sententiam , tutins videtur ad lectionem vulgatam redire. —

Item minns IJ['{I]'].'II]IIII]II videtur, q'l!(::l §bl’] pro maerore Zumpi. daolore reposuit , quum
particula ec gradalionem quandam indicet, quae apiins verbo maerore significator. Sed
antecedentia verba squalore ef sordibus {ranslata significatione nihil fere infer se differunt,

qua de cansa rectius in codicibus pracier Lz, 9 omnibus prius ¢f omissom est. Celernm

nescio an dolore a librario propterea scriptum sit, quod paulo ante idem legitur et parva

tanium litterarnm dissimilitudine ab altero differi. Denique vester est supplex, gquod Zum-
plio tantopere

lisplicuit. non omui defensione de

titutum est, siquidem dubitari non potest,

qlliu .ure?JJufr'_l' ll'ul_\' vi aec nolione substantivi us |'|1.'|fl1lr) sil 1 cerle quae p. Cluent, le-

guntur 70, 200: levafe hune aliquando supplicem vestrum , iwdices, codicum omnium con-

sensu defendonior, quibus addo p. Sest, 27, 58: Hune Cn. Pompeius, cum in suis caslris

supplicem abiectum vidisset, evexil alque insigne vegium, quod ille de suo capite abiecerat,
reposuil | ubi recte Halm. supplicem loco substantivi positum esse in adnotatione monuit.
Nee v

08
omues planiori seriplurae eam praelaturos fuisse , qua quis offendi posset. Probabilius

imile est, si in codice archi

ypo vestram scriptum fuisset, reliquos lib

illud, ab uno librario codicis Lg. 9. cuius oculi ad proxima verba aberrarent. idem s
ptum esse, quod paulo post sequitar, (%)

#) Haee quum typis fam impressa essent, sero in annal

Jahnii vol. LXXXI ot LXXXII, 11, p. 786

s, accuritam de libro Zumpliang censuram L. Kayseri Inveni, quem virom doetum quod multis locis

mecnm facere intellexi, non ‘medioeriter deleclalus sum,

e ——————
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